
▶ Stethoscope single 
head. 
▶ Stéthoscope simple 
pavillon.
▶ Stetoscopio un 
padiglione.

▶ Chest piece. 45mm ø. 
PVC tubing. Rubber ear 
tips. Non-chill ring.
▶ Pavillon de ø 45mm tube 
en PVC. auriculaires en 
caoutchouc. Avec bague 
anti-froid. 
▶ Padiglione da 45mm Ø. 
Tubo in PVC. Anello 
anti-freddo su ambedue i lati.

▶ Professional sthetoscope 
S.S.dual head chest piece. 
Non-chill ring. 2 spare pairs 
of soft eartips.
▶ Stéthoscope professionnel 
Double pavillons en 
inox avec bague 
anti-froid. 2 paires 
d’embouts auriculaires. 
▶ Stetoscopio professionale. 
Doppio padiglione in acciaio 
inox con anello anti-freddo. 2 
paia di auricolari.

▶ Rappaport type. Dual 
head aluminium alloy 
hestpiece and double 
tube. 
▶ Type rappaport. 
Double pavillons en 
aluminium et double 
tube. 
▶ Stetofonendoscopio 
rapport. Doppi 
padiglioni in alluminio 
e doppio tubo. 

▶ Stethoscope dual 
head. 
▶ Stéthoscope double 
pavillon.
▶ Stetoscopio doppio 
padiglione.

▶ Deluxe stethoscope with 
chrome-plated dual head.  
Non chill ring for patient 
confort.

▶ Stéthoscope deluxe double 
pavillon en acier chromé a 
vec bague anti-froid.

▶ Stetoscopio deluxe, 2 
padiglioni in acciaio cromato 
con anello antifreddo.

▶ Stethoscope S.S. dual 
head, Non chill ring. 
With two spare pairs of 
soft eartips.
▶ Stéthoscope Double 
pavillon en inox. Bague 
anti-froid. 2 paires d’em-
bouts auriculaires.
▶ Stetoscopio Doppio 
padiglione in inox.
Anello anti-freddo su 
ambedue i lati. 2 paia di 
auricolari.

08.132.10

08.732.30

08.711.0008.611.00

08.512.20 08.411.00

08.811.00
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      08.132.40     

      08.731.00 
      08.731.10
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      08.731.30
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       08.133.00	                    08.513.00		           08.514.00	                       08.713.00
▶ Pediatric - Pediatrique    ▶ Pediatric - Pediatrique       ▶ New born - Nouveau né    ▶ Pediatric - Pediatrique
Pediatrico, ø 39 mm         - Pediatrico, ø 39 mm          - Neonatale   ø 20 mm	            Pediatrico, ø 39 mm
								          08.714.00

      08.511.00 
      08.512.10
      08.512.20
      08.512.30
      08.512.40     

Dim:  ø 47mm Dim:  ø 47mm
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▶ Aneroid sphygmomanometer child. Range 0-300 mmHg. +/-3 
mmHg. Newborn and child cuff.

▶ Aneroid sphygmomanometer. Supplied in bag of the same color of 
the cuff.

▶ Aneroid sphygmomanometer. Steel manometer 0-300 mm Hg 
+/-3 mmHg. Adult velcro cuff.

08.331.02 
Child
Pediatrique
Pediatrico

08.331.03 
New born 
Enfant 
Neonatale

▶ Aneroid sphygmomanometer with stetoscope. Steel manometer 
0-300 mmHg +/-3 mmHg. Adult velcro cuff.

▶ Aneroid sphygmomanometer with stetoscope. Steel manometer 
0-300 mmHg +/-3 mmHg. Adult velcro cuff.

▶ Sphygmomanomètre anéroïde pediatrique. 0- 300 mmHg +/-3 
mmHg. Brassard pour nouveau-né et enfant.

▶ Sphygmomanomètre anéroïde. Le brassard et la trousse de
 transport de même couleur. 

▶ Sphygmomanomètre anéroïde. Manomètre en acier 0-300 
mmHg. +/-3 mm Hg. Brassard adulte avec velcro.

▶ Sphygmomanomètre anéroïde avec stétoscope. Manomètre en 
acier 0-300 mmHg. +/-3 mm Hg. Brassard adulte avec velcro.

▶ Sphygmomanomètre anéroïde avec stétoscope. Manomètre en 
acier 0-300 mmHg. +/-3 mm Hg. Brassard adulte avec velcro.

▶ Sfigmomanometro aneroide pediatrico. 0-300 mmHg. +/- 3 
mmHg. Bracciale neonato e bambino.

▶ Sfigmomanometro aneroide. Fornito in una borsa dello stesso 
colore del bracciale.

▶ Sfigmomanometro aneroide. Manometro in acciaio 0-300 
mmHg +/- 3 mmHg. Bracciale adulto con velcro.

▶ Sfigmomanometro aneroide con stetoscopio. Manometro in 
acciaio 0-300 mmHg +/- 3 mmHg. Bracciale adulto con velcro.

▶ Sfigmomanometro aneroide con stetoscopio. Manometro in 
acciaio 0-300 mmHg +/- 3 mmHg. Bracciale adulto con velcro.

08.336.00

08.330.30 08.331.00

08.333.00

08.355.00

            08.330.10 
            08.330.20 
            08.330.30

PROTECTIVE  RUBBER
BAGUE DE PROTECTION
PROTEZIONE IN GOMMA

▶ ABS palm type double tube inflating system. Antishock ABS case 
manometer ø 60 mm. 0-300 mmHg. +/-3 mmHg. Adult velcro cuff.
▶ Manopoire ABS régulateur de pression 2 tubes. Cadran de Ø 60 
mm. 0-300 mmHg. +/-3 mmHg. Avec brassard adulte.
▶ Sfigmomanometro in ABS con regolatore a 2 tubi. Quadrante Ø 
60 mm. 0-300 mmHg. +/- 3 mmHg. Bracciale adulto.

08.347.00

PROTECTIVE  RUBBER
BAGUE DE PROTECTION
PROTEZIONE IN GOMMA

▶ ABS palm type single tube inflating system. Antishock ABS case 
manometer ø 60 mm. 0-300 mmHg. +/-3 mmHg. Adult velcro cuff.

▶ ABS palm type single tube inflating system. Antishock ABS case 
manometer ø 60 mm. 0-300 mmHg. +/-3 mmHg.

▶ Manopoire ABS régulateur de pression 1 tubes. Cadran de Ø 60 
mm. 0-300 mmHg. +/-3 mmHg. Avec brassard adulte.

▶ Manopoire ABS régulateur de pression 1 tubes. En ABS anti-
chocs. Cadran de Ø 60 mm. 0-300 mmHg. +/-3 mmHg.

▶ Sfigmomanometro in ABS con regolatore ad 1 tubo. Quadrante Ø 
60 mm. 0-300 mmHg. +/- 3 mmHg. Bracciale adulto.

▶ Sfigmomanometro in ABS con regolatore ad 1 tubo. In ABS 
antiurto. Quadrante Ø 60 mm. 0-300 mmHg. +/- 3 mmHg.

08.346.00 08.346.20

            08.346.10 
            08.346.20 
            08.346.30

FAZZINI
Your Health is Our Aim

75

Section 5

Sezione 5.indd   2Sezione 5.indd   2 08/09/2025   12:26:3808/09/2025   12:26:38



▶ Aneroid sphygmomanometer. Range 
0-300 mmHg. Adult velcro cuff. Display 
150 mm Ø.

▶ Aneroid sphygmomanometer. 
Range 0-300 mmHg. Adult velcro 
cuff. Display 150 mm Ø.

▶ Upper arm automatic blood pressure monitor. Extra large LCD display. WHO, IHB. Two users with 90 sets of 
memories each. Data / time display. Average for the latest 3 readings. Error and low battery indication. 

▶ Wrist type automatic digital blood pressure monitor. Large LCD display. IHB (irregular heart-beat) detector. 
Low battery indicator. Memory 2 x 90 set. Average for the latest 3 readings. 

▶ Tensiomètre automatique à bras. Écran extra-large LCD. WHO, IHB. Deux utilisateurs, 90 sets de mémoire 
chacun. Affichage de date et horaire. Valeur moyenne des 3 dernières mesures. Indicateurs de faute et bas niveau 
de batterie. 

▶ Tensiomètre digital automatique à poignet. Écran large. IHB (détection du rythme irrégulier). 
Indication de batterie faible. 2 x 90 sets de mémoires. Valeur moyenne des 3 dernières mesures. 

▶ Misuratore automatico della pressione da braccio. Grande schermo LCD. WHO, IHB. Due utenti con 90 set 
di memoria ciascuno. Visualizzazione della data e dell’ora. Valore medio delle ultime 3 misurazioni. Indicatori 
di guasto e livello di batteria scarica. 

▶ Misuratore automatico della pressione da polso. Schermo LCD. IHB (ril.battito cardiaco irregolare). 
Indicazione di batteria scarica. 2 x 90 set di memoria. Valore medio delle ultime 3 misurazioni. 

▶ Sphygmomanometer desk typ. Range 0-300 mmHg. Adult velcro 
cuff and metal ring. Easy to read, large display manometer 110 mm.

▶ Sphygmomanomètre anéroïde. 0 à 
300 mmHg. Cadran de  Ø 150 mm. 
Brassard adulte avec velcro.

▶ Sphygmomanomètre anéroïde. 0 à 
300 mmHg. Cadran de Ø 150 mm. 
Brassard adulte avec velcro.

▶ Sphygmomanomètre de table. Graduation de 0 à 300 mmHg. 
Cadran de Ø 110 mm. Livré avec brassard adulte à fermeture velcro.

▶ Sfigmomanometro aneroide. Da 0 a 
300 mmHg. Quadrante Ø 150 mm. 
Bracciale adulto con velcro.

▶ Sfigmomanometro aneroide. Da 
0 a 300 mmHg. Quadrante Ø 150 
mm. Bracciale adulto con velcro.

08.316.01 With plastic base / Avec 
piètement en plastique / Con base 
in plastica.

08.316.00 With S.S. base / Avec 
piètement en acier inox / Con base in 
acciaio inox.

▶ Sfigmomanometro da tavolo. Graduazione da 0 a 300 mmHg.
Quadrante Ø 110 mm. Fornito con bracciale adulto con velcro.

08.314.00 08.315.00

LD533

LD752

08.317.00

▶ Hammer 18 cm
Buck with needle 
and brush.
▶ Marteau 18 cm 
Buck avec aiguille 
et brosse.
▶ Martello 18 cm 
Buck con ago e spazzola.

▶ Hammer 20 cm
Taylor chrome plated 
handle.
▶ Marteau 20 cm 
Taylor avec manche 
en aciér chromé.
▶ Martello 20 cm 
Taylor manico in 
acciaio cromato.

▶ Hammer 35 cm
Queens plastic 
handle.
▶ Marteau 35 cm 
Queens avec manche 
en plastique.
▶ Martello 35 cm 
Queens manico in 
plastica.

▶ Pinard sthetoscope
Wooden 15,5 cm.

▶ Stethoscope de 
Pinard 
En bois 15,5 cm.

▶ Stetoscopio Pinard 
In legno 15,5 cm.

▶ Pinard sthetoscope
Aluminium 14 cm.

▶ Stethoscope de Pinard 
En aluminium 14 cm.

▶ Stetoscopio Pinard 
In alluminio 14 cm.

▶ Hammer 22 cm
Babinsky hammer.

▶ Marteau 22 cm 
Marteaux Babinsky.

▶ Martello 22 cm 
Martello Babinsky.

▶ Hammer 20 cm
Déjerine with needle.

▶ Marteau 20 cm 
Déjerine avec aiguille.

▶ Martello 20 cm 
Déjerine con ago.

▶ Hammer flexible 19cm
Taylor plastic handle.

▶ Marteau flexible 19cm 
Taylor. manche en plastique.

▶ Martello flessibile 19 cm 
Taylor manico in plastica

08.910

08.914 08.915 08.899 08.900

08.911 08.912 08.913

▶ Infusion cuff with gauge which allows monitoring the blood
pressure during infusion. Capacity: 500 m
▶ Manchette à pression avec manomètre pour le contrôle de la
pression artérielle. Capacité: 500 ml.
▶ Bracciale con manometro per il monitoraggio della pressione
sanguigna. Capacità: 500 ml.

08.1000/1

Weight / Poids / Peso  310g  w/out batt.

Weight / Poids / Peso  110g  w/out batt.
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▶ Tongue depressor
08.821 Child 14cm.
08.822 Adult 19cm. 
▶ Abaisse-langue 
08.821 Pédiatrique 14cm
08.822 Adulte 19cm. 
▶ Abbassalingua 
08.821 Bambino 14 cm. 
08.822 Adulto 19 cm. 

▶ Tongue depressor
08.823 Non sterile 
08.824 Sterile 
▶ Abaisse-langue 
08.823 Non stérile
08.824 Stérile 
▶ Abbassalingua 
08.823 Non sterile 
08.824 Sterile 

▶ Thermometer. Digital display, 
shatterproof, with alarm advising 
end of measurement. Plastic case.
▶ Thermomètre.  Lecture rapide 
grâce au système digital, incassa-
ble, bip sonore. Etui en plastique.
▶ Termometro. Display digitale, 
infrangibile, allarme di fine 
misura. Contenitore di plastica.

▶ Otoscope and ophtalmoscope heads, 
bent-arm illuminator, tongue blade holder, 
nasal speculum, 2 laryngeal mirrors.
▶ Tête d’otoscope et tête d’ophtalmoscope,
 illuminateur à bras courbé, spéculum 
nasal, 2 miroirs laryngés.
▶ Testa otoscopio e oftalmoscopio, 
illuminatore con braccio curvo, speculi 
nasali, 2 specchi laringei

▶ Otoscope head, bent-arm illuminator, 
tongue blade holder, nasal speculum, 2 
laryngeal mirrors. Spare bulb.
▶ Tête d’otoscope, illuminateur à bras 
courbé, abaisse langue, spéculum nasal, 2 
miroirs laryngés. Ampoule de rechange. ▶ 

▶ Testa otoscopio, illuminatore con braccio 
curvo, speculi nasali, abbassalingua, 2 
specchi laringei. Lampadina di ricambio.

▶ FLEXIBLE TIP. Digital display, 
shatterproof, with alarm advising 
end of measurement. Plastic case.
▶ EMBOUT SOUPLE. Système 
digital, incassable, avec bip 
sonore. Etui en plastique.
▶ FLESSIBILE. Display digitale, 
infrangibile, con allarme di fine 
misura. Contenitore di plastica.

▶ Infrared forehead thermometer.
 LCD digital display. Forehead and 
object surface.
▶ Thermomètre frontal à infrarouge.  
Affichage LCD numérique. 
Température frontale et de surface 
des objets.
▶ Termometro frontale ad infrarossi 
Display LCD digitale. Temperatura 
frontale e superficiale degli oggetti.

▶ Tongue depressor
Bruenings with 
opening 18 cm.
▶ Abaisse-langue 
Bruenings avec 
ouvertures 18 cm.
▶ Abbassalingua 
Bruenings con 
fori 18 cm.

4650600CH

672055 682055

4660600CH UFR103

08.825

▶ Otoscope. 2,5 V standard 
illumination. 4 x magnifying glass. 
3 reusable specula included. 
▶ Otoscope. Éclairage standard 
de 2,5 V. 4 x loupe.  3 spéculums 
réutilisables inclus.
▶ Otoscopio. 2,5 V illuminazione 
standard. 4 lenti. 3 speculi 
riutilizzabili inclusi. 

▶ Compact pocket otoscope. Direct 
illumination. Swivelling viewing 
window
▶ Otoscope compact avec lumière 
halogène directe. Antidérapant et 
résistant aux chocs.
▶ Otoscopio con luce alogena diret-
ta.Antiscivolo e resistente agli urti. 

▶ Otoscope with charger 
and rechargeable batteries.
▶ Otoscope compact avec 
lumière halogène directe. 
Chargeur et batteries 
rechargeables.
▶ Otoscopio con luce 
alogena diretta. 
caricabatterie e 
batterie ricaricabili.

▶ Ophthalmoscope with 
charger and 
rechargeable batteries.
▶ Ophtalmoscope avec 
chargeur et batteries 
rechargeables.
▶ Oftalmoscopio con 
caricabatterie e 
batterie ricaricabili. 

▶ Set complete with otoscope 
680000 and ophthalmoscope 
680100. with charger and 
rechargeable batteries. 
▶ Set complet avec otoscope 
680000 et ophtalmoscope 
680100. avec chargeur et 
batteries rechargeables.
▶ Set completo con otoscopio 
680000 e oftalmoscopio 
680100. con caricabatterie e 
batterie ricaricabili. 

▶ Oto - ophthalmoscope set. Set complete with otoscope 680000 and ophthalmoscope 680100. Supplied in plastic 
case. Specula reusable 2x 2,60 - 3,40 - 4,25 - 5,30 mm. 
▶ Set oto - ophtalmoscope. Set complet avec otoscope 680000 et ophtalmoscope 680100. Livré en trousse noire. 
Specula réutilisables 2x 2,60 - 3,40 - 4,25 - 5,30 mm. 
▶ Set oto - oftalmoscopio. Set completo con otoscopio 680000 e oftalmoscopio 680100. Fornito con custodia nera. 
Speculi riutilizzabili 2x 2,60 - 3,40 - 4,25 - 5,30 mm.

▶ Compact pocket ophthalmoscope 
with fixation star aperture. 5 
different apertures.
▶ Ophtalmoscope avec diaphragme 
avec étoile de fixation. 5 ouvertures 
différentes.
▶ Compatto con apertura a stella per 
il fissaggio. 5 aperture diverse.

672075 Ophthalmoscope 
672085 Otoscope and
ophthalmoscope set

672065 680000

680000.01 680100.01 680200.01

680200

680100

Lighting  18.5 Lumen
Grossissement  3 x
Batteries  2 AA Alkaline

Lighting:               18.5 Lumen
Range of lenses: 18 lenses 
	               from -20 D to +20 D
Batteries:               2 AA Alkaline

(Box of - Boite de 100 pcs)

SPE20/1 Small / Petit / Piccolo ø 20 mm
SPE26/1 Medium / Moyen / Medio ø 26 mm
SPE30/1 Large / Grand / Grande ø 30 mm

▶ Vaginal speculum 
Disposable. Sterile. 
▶ Spéculum vaginal 
À usage unique. Stérile.
▶ Speculi vaginali 
Monouso. Sterili. 
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